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Všeobecné nákupní podmínky 

 
Platnost od 15. srpna 2021 

 

Článek 1: Výrazy a definice 

1.1 Smlouva: Jakákoli smlouva mezi společností Gomibo B.V. a druhou stranou, na kterou se vztahují tyto Všeobecné 

nákupní podmínky. Tyto Všeobecné nákupní podmínky jsou považovány za součást této dohody.  

1.2 Dodavatel: Dodavatel je poskytovatelem produktů a služeb podle těchto nákupních podmínek jako nezávislá 

strana; 

1.3 Vedlejší dodavatel: Dodavatel je poskytovatelem produktů a služeb, které nejsou určeny k dalšímu prodeji 

společností Gomibo B.V. na základě těchto nákupních podmínek; 

1.4 Gomibo B.V. : právnické osoby Gomibo B.V. a společnosti přidružené k těmto právnickým osobám, mimo jiné 

MobielWerkt B.V. a Verifai B.V.. 

 

Adresa a podrobné informace 

 

Gomibo B.V. 

Waagstraat 1 

9712 JX Groningen 

Nizozemsko 

 

KVK 02093714 

VAT NL819148003B01 

 

Článek 2: Použitelnost 
2.1 Tyto všeobecné nákupní podmínky se vztahují na všechny produkty a/nebo služby dodávané všem sesterským a 

přidruženým společnostem společnosti Gomibo B.V. (dále jen "Gomibo B.V.") a platí pro všechny právní vztahy 

(včetně žádostí, nabídek, obchodních jednání, objednávek a smluv), ve kterých společnost Gomibo B.V. vystupuje 

jako potenciální nebo skutečný kupující/žadatel/objednatel. 

2.2 Společnost Gomibo B.V. v každém případě odmítne jakékoli dodatečné a/nebo odlišné podmínky oznámené jinou 

stranou, pokud se na tom strany výslovně písemně nedohodnou. V případě rozporu mezi smlouvou a/nebo 

předběžnou fakturou, fakturou, objednávkou nebo jiným oznámením týkajícím se objednávky a ustanovením 

těchto Všeobecných nákupních podmínek má přednost ustanovení těchto Všeobecných nákupních podmínek.  

2.3 Pouze společnost Gomibo B.V. je oprávněna provádět změny Všeobecných nákupních podmínek. Změny vstupují 

v platnost jeden (1) měsíc po jejich vyhlášení nebo v pozdějším termínu, který je uveden ve vyhlášení. 

 

Článek 3: Vyhotovení cenových návrhů, nabídek, obsahu smluv a dalších změn 

3.1 Pokud dodavatel na základě žádosti společnosti Gomibo B.V. předloží cenový návrh, nabídku, plán nebo smlouvu, 

přijímá tyto všeobecné nákupní podmínky.  

3.2 Dodavatel nesmí provádět žádné změny smlouvy, produktů a/nebo služeb bez předchozího písemného souhlasu 

společnosti Gomibo B.V. 

3.3 Dodavatel zaručuje, že Produkty: (a) jsou v souladu se Smlouvou a slíbenými parametry; (b) jsou dostatečně 

kvalitní a vhodné pro všechny účely uvedené společností Gomibo B.V. nebo oznámené Dodavateli; (c) jsou v 

souladu se specifikacemi těchto Produktů, jak je uvedeno v článcích 5 a 6. 

Článek 4: Dodání produktů 

4.1 Dodání produktů se provádí na základě Incoterms: D.D.P. v Groningenu v místě dodání určeném společností 

Gomibo B.V., pokud společnost Gomibo B.V. neudělí jiné pokyny. Všechna data uvedená v této Smlouvě jsou 

konečnými termíny. Dodání produktů se uskuteční ve sjednaném termínu nebo v dohodnutém období.  

4.2 D.D.P. má následující význam uvedený v nejnovější verzi "Incoterms", kterou vydala Mezinárodní obchodní komora 

v Paříži: Prodávající nese veškerá rizika a náklady spojené s dodáním zboží na určené místo připraveného k 

vykládce a odbaveného k dovozu. 
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4.3 Ve chvíli, kdy se dodavatel dozví, nebo je možné oprávněně předpokládat, že se dozví, že zboží nedodá včas nebo 

nedodá v odpovídající kvalitě, je povinen o tom neprodleně písemně informovat společnost Gomibo B.V. a uvést 

důvody těchto okolností. 

4.4 Od Produktů se očekává, že budou řádně zabaleny a označeny a že se dostanou na místo určení v dobrém stavu a 

za použití nejvhodnějšího dopravního prostředku. Dodavatel odpovídá za škody způsobené nevhodným zabalením 

a/nebo přepravou až do doby dodání. 

4.5 Pokud Dodavatel dodává Produkty společnosti Gomibo B.V., je povinen opatřit dodávku dodacím listem, který 

obsahuje, pokud je to relevantní, alespoň následující informace: 

1. Název produktu;  

2. Kód produktu;  

3. Čárový kód (EAN);  

4. Sériové číslo produktů;  

5. Číslo objednávky společnosti Gomibo B.V.;  

6. Datum dodání;  

7. Jméno a adresa dodavatele;  

4.6 Dodavatel je povinen zajistit odpovídající pojištění pro krytí odpovědnosti uvedené v tomto článku. 

 

Článek 5: Všeobecné požadavky na produkt 

5.1 Dodavatel zajistí, aby dodaný(é) výrobek (výrobky) vždy splňoval(y) následující podmínky:  

1) Produkty musí fungovat v souladu s dohodnutými specifikacemi a účelem produktu; 

a) Obsah dokumentace k dodaným produktům je jasný a kompletní;  

b) Produkty jsou v souladu se všemi zákony a předpisy v Nizozemsku; 

c) Produkty mají přesně takové vlastnosti a specifikace, jaké byly dohodnuty;  

d) Produkty jsou certifikované CE (pokud je to relevantní).   

2) Produkty jsou bez závad materiálu, výroby, konstrukce, rozměrů nebo designu; 

 

Článek 6: Specifické požadavky na produkty  

6.1 Veškeré zboží a produkty související s kategorií mobilních zařízení, které společnost Gomibo B.V. nakupuje od 

dodavatele, musí splňovat následující podmínky a požadavky: 

1. Původní zapečetěné originální krabice;   

2. Zcela nové, nikdy nepoužité; 

3. Nikdy nebyly uzamčeny;  

4. Nikdy nebyly odcizeny;  

5. Produkty/zboží jsou určeny pro evropský trh;  

6. Evropská tovární záruka;  

7. Vybaveny 2pólovou nabíječkou pro evropský trh; 

8. Přítomnost originálního holandského jazyka; 

9. K dispozici je originální NLT 9 a NL Swype (bez blesku);  

10. K dispozici je klávesnice QWERTY;  

11. Žádná značka softwaru operátora nebo poskytovatele;  

12. Žádný software specifický pro danou zemi nebo značku instalovaný v jiných zemích než v 

Nizozemsku;  

13. Žádná jiná loga na mobilním zařízení než značky;  

14. Originální prodejní balení;   

15. Originální obchod Google Play, obchod s aplikacemi nebo galerie aplikací odpovídající operačnímu 

systému. 

6.2 Veškeré zboží a výrobky související s kategorií příslušenství, které společnost Gomibo B.V. nakupuje od 

dodavatele, musí splňovat následující podmínky a požadavky (pokud se na daný produkt vztahují): 

1. Původní zapečetěné originální krabice (pokud je to vzhledem k objednanému množství relevantní);  

2. Zcela nové, nikdy nepoužité;  

3. Nikdy nebyly odcizeny;  

4. Produkty/zboží jsou určeny pro evropský trh;  

5. Evropská tovární záruka;  

6. Vybaveny 2pólovou nabíječkou pro evropský trh;  

7. Přítomnost originálního holandského jazyka;  
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8. K dispozici je originální NLT 9 a NL Swype (bez blesku);  

9. K dispozici je klávesnice QWERTY; 

10. Žádná jiná loga na mobilním zařízení než značky;  

11. Originální prodejní balení; 

Článek 7: Ceny, fakturace a platby 

7.1 Společnost Gomibo B.V. je v každém případě oprávněna požadovat úplnou nebo částečnou úhradu faktury, pokud 

dodavatel nedodrží dohodnuté závazky a dohodnutou úroveň kvality, které vyplývají z kontroly kvality provedené 

společností Gomibo B.V. na základě požadavků uvedených v článku 5 a/nebo 6. 

7.2 Společnost Gomibo B.V. má právo v průběhu a po dodání Produktů provádět kontrolu kvality. Pokud dodané 

Produkty nesplňují " Všeobecné požadavky na produkt" uvedené v článcích 5 a 6, má společnost Gomibo B.V. 

právo odmítnout všechny Produkty a vrátit dodané Produkty Dodavateli. Dodavatel nese veškeré přímé náklady na 

zpětnou přepravu a vlastnické právo a (přepravní) rizika přecházejí zpět na Dodavatele. 

 

Článek 8: Záruka, zastoupení, závazek, odškodnění a kvalita výrobků a služeb 

8.1 Poskytované produkty a/nebo služby jsou v souladu se všemi specifikacemi dohodnutými se společností Gomibo 

B.V. a se všemi dalšími příslušnými a běžnými specifikacemi těchto produktů a/nebo služeb, jak je uvedeno v 

článcích 5 a 6. 

8.2 Pokud se vyskytne závada nebo nevhodnost produktu a/nebo služby poskytované dodavatelem, má společnost 

Gomibo B.V. nárok na odškodnění za veškeré náklady a škody, které přímo i nepřímo vznikly v důsledku závady 

nebo nevhodnosti. Ze záruky mimo jiné vyplývá, že Dodavatel neprodleně opraví vady, které se vyskytnou během 

záruční doby, nebo poskytne novou náhradu totožným výrobkem a/nebo výsledkem do dvou týdnů od data 

písemného oznámení ze strany společnosti Gomibo B.V. Dodavatel nese veškeré přímé náklady, pokud se během 

záruční doby vyskytne závada nebo nevhodnost. 

8.3 Dodavatel prohlašuje, že všechny výrobky a/nebo služby jsou dodány dodavatelem společnosti Gomibo B.V. se 

zákonnou zárukou evropského výrobce v souladu s evropským právem po dodání. Pokud Dodavatel není schopen 

splnit povinnosti podle tohoto článku, pak nese odpovědnost za veškeré přímé a nepřímé náklady vyplývající z 

realizace zákonné evropské záruky po dodání. 

 

Článek 9: Důvěrnost a mlčenlivost 

9.1 Dodavatel ani společnost Gomibo B.V. nezveřejní ani nezpřístupní třetím osobám žádné informace týkající se 

společnosti Gomibo B.V. nebo dodavatele, pokud tyto informace již nejsou veřejně dostupné. 

9.2 Dodavatel ručí společnosti Gomibo B.V. za veškeré náklady a škody, pokud dojde k porušení výše uvedených 

článků o důvěrnosti a mlčenlivosti ze strany dodavatele jakoukoli formou. 

 

Článek 10: Doba platnosti a ukončení smlouvy  
10.1 Pokud Dodavatel nesplní své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, Návrhů, Cenových návrhů,  Nabídky nebo Faktury, 

může společnost Gomibo B.V. Smlouvu nebo Transakci zcela nebo částečně vypovědět s okamžitou platností bez 

jakýchkoli sankcí nebo dalších závazků, odpovědnosti, nákladů nebo právního zásahu. 

10.2 Společnost Gomibo B.V. má právo okamžitě vypovědět nebo ukončit Smlouvu nebo Transakci, a to zcela nebo 

částečně, bez jakýchkoli sankcí nebo dalších závazků, odpovědnosti, nákladů nebo právního zásahu, a to v 

případě, že:  

1) Kontrola Dodavatele byla převedena na třetí stranu; 

2) Dodavatel požádal o pozastavení plateb nebo získal povolení k pozastavení plateb;  

3) Majetek dodavatele byl zcela nebo zčásti zabaven;  

4) Dodavatel ukončí svou podnikatelskou činnost.  

10.3 Společnost Gomibo B.V. má právo Smlouvu zcela nebo částečně vypovědět bez jakýchkoli sankcí nebo dalších 

závazků či odpovědnosti na základě oznámení o situaci Vyšší moci, která postihuje Dodavatele a trvá déle než 

jeden (1) týden, jak je stanoveno v 6:75 nizozemského občanského zákoníku. 

 

Článek 11: Právní předpisy a soudní pravomoc 

11.1 Pokud není ve Smlouvě stanoveno nebo dohodnuto jinak, tyto Všeobecné nákupní podmínky se interpretují podle 

nizozemského práva a řídí se jím bez ohledu na jeho protichůdná právní ustanovení. Smluvní strany bezvýhradně 

souhlasí s tím, že výlučnou příslušnost k řešení jakýchkoli sporů nebo nároků vyplývajících z této smlouvy nebo v 

souvislosti s ní má okresní soud Noord-Nederland, v místě Groningen, Nizozemsko. 
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Dodatečné podmínky pro vedlejší dodavatele IT služeb, IT hardware a software 

 
Podmínky uvedené v článcích 13 a 14 se vztahují pouze na sekundárního dodavatele, který poskytuje služby 

související s IT a/nebo dodává IT hardware a software. 

 

Článek 12: Požadavky na ochranu údajů, soukromí a bezpečnost 

12.1 Dodavatel je povinen dodržovat všechny "platné zákony", jako je obecné nařízení o ochraně osobních údajů 

("AVG") a nizozemský telekomunikační zákon, týkající se ochrany soukromí a údajů zaměstnanců, zákazníků, 

partnerů, obchodních kontaktů a dalších stran společnosti Gomibo B.V. 

Článek 13: Ochrana informací 

13.1 Dodavatel bude používat normy ISO 27001 jako směrnici pro nastavení technických a organizačních 

bezpečnostních opatření v souladu s platnými průmyslovými normami, aby zajistil důvěrnost, integritu a 

dostupnost dat společnosti Gomibo B.V., ke kterým má přístup, které zpracovává, komunikuje nebo pro které 

poskytuje komponenty IT, a aby zmírnil rizika v oblasti bezpečnosti informací. Tato opatření zahrnují mimo jiné:  

• Zajištění, aby k osobním údajům a důvěrným informacím měli přístup pouze oprávnění zaměstnanci; 

• Zajištění, aby všechny potřebné IT systémy byly zaznamenány a monitorovány;  

• Ochrana osobních a důvěrných informací před nezákonným nebo neoprávněným přístupem, ukládáním, 

zpracováním a náhodnou ztrátou nebo změnou;  

• Zajištění, aby byly systémy IT konfigurovány a navrženy v souladu se zásadami "ochrany soukromí již od 

návrhu" a "ochrany soukromí ve výchozím nastavení"; 

• Zaručení bezpečných a šifrovaných síťových připojení;  

13.2 Dodavatel je povinen co nejdříve písemně informovat společnost Gomibo B.V. o změnách v zásadách bezpečnosti 

informací a případně o vydání nových certifikátů ISO 27001 a/nebo registrací SOC2 a souvisejících dokumentů, 

jako je mimo jiné prohlášení dodavatele o použitelnosti. 

 

Článek 14: Kontrola 

14.1 Společnost Gomibo B.V. je oprávněna v průběhu platnosti Smlouvy a po dobu jednoho (1) roku po skončení 

platnosti Smlouvy provést revizi nebo obdobnou kontrolu dodržování těchto Všeobecných nákupních podmínek 

nebo pověřit provedením takové kontroly třetí osobu. 

14.2 Dodavatel je povinen při takové kontrole plně spolupracovat. Během auditu musí kontrolor respektovat Dodavatele 

a postupovat s náležitou péčí v souladu s odbornými revizními standardy.  

14.3 Pokud společnost Gomibo B.V. uplatní právo na provedení kontroly v prostorách dodavatele, ponese společnost 

Gomibo B.V. přímé náklady na kontrolora. 

 

 

 


